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PbKoBOACTBO 3a MOHTaM YnaTcTBO 3a MOHTaXa
Paigaldusjuhend Instructiuni de montaj
Upute za montazu Montazny navod
Szerelési utmutaté Navodila za montazo
0bLEIME0oL 0bLE MY Ji305d0 Udhézim pér montim
OpHaty Typanbl HycKkaynap Uputstvo o postavljanju
Montavimo instrukcija IHCTPYKUiA 3 MOHTaKy

Montazas instrukcija
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BaxHu ykasaHuf - ¢ur. 1

CaMo KOMMNETEHTHO BrpaykaaHe CbrnacHo ToBa PbKOBOCTBO 3a
MOHTa)X rapaHTupa 6esonacHa ynotpeba. Mpu weTn nopaau
rpeLleH MOHTaX OTFOBOPHOCT HOCU MOHTLOPBT.

MpoBepeTe ypeaa cnea pasonakoaHeTo. [pu TpaHCNopTHU
noBpeaun He BKItoYBaunTe.

CnasBanTe MOHTaXXHUTE MHCTPYKLMM 32 MOHTaXK Ha akcecoapure.

CBsaneTte OT Kamepara U OT Bpatara OnakoBbYHUA Matepuan u
o6nenBalloTo GoNno Npean BbBEXAaHe B EKCoaTauums.
Mebenute 3a BrparkaaHe TpAGBa Aa ca YCTOMYMBM HA TemMnepaTypu
80 90 °C, a rpaHuyeLLmTe NpeaHu yactv Ha mebenu - Ha
Temnepatypu Ao 70 °C.

YpenbT Aa He ce MOHTUPA 3a/ AeKopaTUBHA BpaTa UM Bpara Ha
Lwkad. Hanvue e onacHocT oT nperpABaHe.

M3BbpLUeTe BCUUKKM AEHHOCTH NO U3pA3BaHe Ha Mebenute npeau
noctasAHeTO Ha ypeaa. OtcTpaHeTe cTpy)kkute. OTCTpaHeTe
CTPY>XKMUTE, Te MoraT Aa 3acTpaluar GyHKLUMOHUPAHETO Ha
€NEKTPUYECKUTE KOMMOHEHTH.

3a u3bArsaHe Ha NOpA3BaHMA HOCETE 3aLLUMTHU pPbKaBuuK. YacTtute,
KOMTO MO BPEME Ha MOHTa)ka ca [OCTbMHW, MOorar Aa ca C OCTpH
pbbose.

KoHTakTbT 32 cBbp3BaHe Ha ypena TpAbBa Aa e B 30HaTta Ha
3alupvxoBaHara nnowy A UM M3BbH 30HaTa Ha BrpaXkaaHe.
3akpenBaiite HepuKcupaHaTta Meben ¢ HannYeH B Tbpro.BcKarta
Mpexxa BuHKen B 3a cteHara.

MepkuTe Ha ¢purypute ca B MM.

Ypen nog paboTHUA nNnoT - ¢ur. 2

3a npoBeTpeHu1e Ha ypeaa MeXAUHHUAT noa TpAGBa Aa uma
BEHTUNALMOHEH M3Pes.

3akpeneTe paBoTHUA MIOT 3a MeBen 3a BrpaXkaaHe.
CrasBaiiTe PbKOBOLACTBOTO 32 MOHT&XK HA rOTBapPCKMA MIIOT.

Ypen BbB BUCOK LLUKad - ¢pur. 3

3a npoBeTpeHue Ha ypeaa MexanHHUTe AbHa TpAbsa Aa umart
BEHTUNALMOHEH U3pes.

AKO BMCOKMAT LWKad AOMBAHUTENHO HAPEZ C MOAYHUTE 3a/lHW CTEHU
“Ma olle eaHa 3aJHa CTeHa, TA TpAGBA Aa ce OTCTpaHMu.

BrpaxaaiTe ypesa camo TONKOBa BUCOKO, Y€ JOMbIIHUTENHUAT
aKcecoap Aa Moxe 6e3npobnemMHo Aa ce U3BaXKaa.

BrpampaaHe B bron - ¢ur. 4

3a aa Moxke aa ce oTBapA Bpararta Ha ypeaa, Npv briioBo BrpaXkaaHe
cnasBaiite pasmepute C. Pasmep D 3aBucu ot aebenuHa Ha
npefHara yacT Ha LWwKada noa ApbXKKara.

EneKkTpuuecKo cBbp3BaHe Ha ypeaa

YpenbT oTroBapa Ha Knac Ha 3awiuta | 1 Moxxe fia ce u3nonssa camo
CbC CBbp3BaHe C NpeanaseH NPOBOAHMK.

ObesonacaABaHeTo TpAGBA fa Ce W3BBbPLUBA Cropes AaHHWUTE 3a
MOLLHOCTTa BbpXY TUNOBaTa Tabesnka v cropes NoKanHute
npeanucaHus.

Mpy BCUUKM MOHTa)KHW AeWHOCTU TpAGBa ypelbT Aa e 6es
HanpexeHue.

YpeabT MoXe Aa ce CBbp3Ba CaMo C JOCTaBEHUA AOMBIHUTENHO
kaben 3a cBbp3BaHe. NbxHeTe kabena 3a cBbpP3BaHe B 3aaHaTa
CTpaHa Ha ypeaa (wpaksaHe!).

Ot knneHTCKaTa cny»xoba e Ha pasnonoxenue 3,0M kaben 3a
CBbp3BaHe.

KabenbT 3a cBbp3BaHe 3a CBbp3BaHe MOXe Ja ce 3aMeHA camo oT
opurMHaneH kaben, KOWTO e Ha PasnoNoXeHUe OT KIMeHTCKaTa
cny»6a.

3awurara ot gonup TpAGBa fa ce rapaHTMpa Ypes MOHTaKa.
Cebp3BaLL NPOBOAHUK CbC 3a3eMeH KOHTaKT

YpeabT MoXKe Aa ce CBbp3Ba CaMo KbM WHCTanMpaH cnopes
npeanucaHuATa NpeanaseH KOHTaKT.

AKO LLencenbT cfiel MOHTaXKa Beue He MoXKe [a ce AOCTUrHe, B
HEMOABWYKHO MPOKapaHaTa efeKTpoMHcTanauusa TpadBea aa ce
npeaBuaM cenapatop BbB ¢pasute crnopes KOHCTPYKTUBHUTE
pasnopeadu.

Cebp3Ball NPOBOAHUK 6e3 Lencen cbc 3a3eMeH KOHTaKT
Camo oTopusnpaH eKcnepT MoXke Ja CBbp3Ba ypeaa.

B HenoABWKHO NpoKapaHaTta efnekTpouHcTanauus Tpadsa aa ce
npeasnau cenapatop BbB $pasute cropes KOHCTPYKTUBHUTE
pasnopeabu. MaeHTudUUMpaiiTe GpasaTa u HeyTPaNHUAT MPOBOAHKK
("Hyna") B KoHTakTa. Npu norpeLuHo CBbP3BaHe ypeabT MOXKe Aa
ObAe noBpeaeH.

CBbp3BaiTe caMo Cbr1acHO eneKkTpuyeckara cxema. 3a
HanpeXxeHWeTo BX. TMnoBara Tabenka. XXunara Ha kabena 3a
CBBbp3BaHe KbM MpeXkara ce CBbP3BaT CbrMacHO LIBETOBOTO
KOAMPaHe: 3eNIeHO-XXBNTO = 3aLLUMTEH NPOBOAHMK &), CUHBLO = (Hyna)
HeyTpaneH NPoBOAHMK, KapABO = dasa (BBLHLUEH NPOBOAHMK).

Cawmo LLiBeuuns, duHnaHana v Hopeerua

YpenabT MOXKe Aa ce CBbPXKE C NPUIOXEHUA Liencen CbC cucTema
CbC 3aLUMTEH KOHTaKT. Toi TpAGBa a e AocTbNeH cnel
BrpaykaaHeTo. AKO LLEMNCeNbT Crel MOHTaXa Beye He MoXKe Aa ce
AOCTUrHe, B HeNOABWXXHO NMpoKapaHata efieKTpoMHcTanauua TpﬂéBa
[la ce NpesBuan cenapatop BbB (pasuTte crnopes KOHCTPYKTUBHUTE
pasnopeabu.

3aKkpenBaHe Ha ypepaa - ur. 5

Mpw ypeau c nsternAlla ce Bparta Ha Konmykara 3a neyeHe Bpararta
TpAGBa Aa ce cBanv NpeaBapuTENHO.

1. BkapaiTe ypeaa AOKpan 1 ro LeHTpupanTe.

2. 3aKpeneTe C BUHTOBE ypeaa.

NydTbT Mexxay paboTHUA NNOT U ypeaa He 6vBa Aa ce 3aTBapA C
ZOMbAHATENHWU NANCTHM.

KM cTpaHuuHuTe CTeHM Ha cBansAwunA ce Wwkad He 6usa aa ce
nocTaBAT TOM03aLLUMTHUA NaNCTHK.

JemoHTax

1. U3kntoueTe ypena oT HanpeXxeHeTo.

2. PasBuifTe 3aKkpenBaluuTe 6onToBe.

3.Jleko noBaurHeTe ypeaa v ro usternete Jokpan

Olulised markused - joonis 1

Vaid k&esoleva paigaldusjuhendi kohane asjatundlik
paigaldamine tagab seadme ohutu kasutamise. Valest
paigaldusest tekkiva kahju eest kannab vastutust paigaldaja.

Kontrollige seade pérast pakendi eemaldamist Ule. Transpordil
tekkinud vigastuste tuvastamise korral &rge (hendage seadet
vooluvdrku.

Tarvikute paigaldamisel jargige paigaldusjuhiseid.

Enne seadme kasutuselevéttu eemaldage ahjukambrist ja ukse
kiljest pakendimaterjal ja teip.

Mébbel, kuhu seade sisse ehitatakse, peab taluma temperatuuri
kuni 90°C, klilgnev mddbel temperatuuri kuni 70°C.

Arge paigaldage seadet kapiukse taha. Seade véib ile
kuumeneda.

Tehke modblisse véljaldiked enne seadme kohaleasetamist.
Eemaldage laastud. Need véivad héirida elektridetailide t66d.
Loikevigastuste valtimiseks kandke kaitsekindaid. Paigaldamise
ajal ligipdédsetavad detailid voivad olla teravate servadega.
Seadme Uhendamiseks ettenéhtud pistikupesa peab jadma
viirutatud ala A piiresse voi olema valjaspool ala, kuhu seade
sisse ehitatakse.

Kinnitamata mddbel tuleb seina kulge kinnitada standardse
nurgikuga B.
Piltide méddud mm-tes.

Seade té6tasapinna all - joonis 2

Seadme ventileerimiseks peab vahepdhjas olema
ventileerimisava.

Kinnitage té6tasapind ké6gimoddbli kilge.
Jargige pliidiplaadi paigaldusjuhendit.
Seade ulakapis - joonis 3

Seadme ventileerimiseks peab vahepohjades olema
ventileerimisava.

Kui Ulakapis on lisaks element-tagaseintele tdiendav tagasein,
tuleb see eemaldada.

Paigalduskérguse valikul veenduge, et tarvikuid saaks ahjust
hélpsalt valja votta.

Paigaldus nurka - joonis 4

Et seadme ust oleks vdimalik avada, tuleb nurka paigaldamise
korral juhinduda médtmetest C M&6t D séltub kepideme alla
jadva moobli esikilje paksusest.

Seadme tthendamine vooluvorku

Seade vastab kaitseastmele | ja seadme tihendamisel vooluvérku
tuleb kasutada kaitsejuhet.

Kaitse tuleb paigaldada vastavalt andmesildil margitud véimsusele
ja kehtivatele eeskirjadele.

Kéikide paigaldustédde tegemisel peab seade olema vooluvorgust
lahutatud.

Seadme Uhendamiseks vooluvérku tuleb kasutada komplekti
kuuluvat Ghendusjuhet. Uhendage Uhendusjuhe seadme
tagakuljel olevasse pessa (klops!).

3,0 m pikkune Ghendusjuhe on saadaval mitgiesinduses.
Uhendusjuhet tohib asendada (iksnes originaaljuhtmega, mida
saab tellida mutgiesindusest.



Sisseehitamisega tuleb tagada puutekaitse.
Kaitsekontakt-pistikuga iihendusjuhe

Seade on valmis vooluvdrku Uhendamiseks ja seda tohib
Uhendada ainult nbuetekohaselt paigaldatud kaitsekontaktiga
varustatud pistikupessa.

Kui pistik ei ole pérast paigaldamist enam ligipaédsetav, tuleb
elektriinstallatsioonis ette néha faaside lahutusseade vastavalt
kehtivatele eeskirjadele.

Kaitsekontakt-pistikuta Gihendusjuhe
Seadet tohib vooluvérku Gihendada Uiksnes elektriala asjatundja.

Elektriinstallatsioonis tuleb ette ndha faaside lahutusseade
vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Uhenduspesas tuleb
identifitseerida faasi- ja neutraal(null-)juhe. Vale Ghendamise
korral voib seade kahjustada saada.

Uhendus tuleb teostada vastavalt thendusjoonisele. Pinge - vt
andmesilti. Uhendusjuhtme sooned tuleb Ghendada vastavalt
varvikoodidele: roheline-kollane = kaitsejuhe @, sinine = (null-)
neutraaljuhe, pruun = faasijuhe (vélisjuhe).

Uksnes Rootsi, Soome ja Norra puhul

Seadet voib kaitsekontaktiga stisteemi lhendada ka
tarnekomplekti kuuluva pistiku abil. Parast seadme paigaldamist
peab see olema ligipad&setav. Kui pistik ei ole parast paigaldamist
enam ligipdésetav, tuleb elektriinstallatsioonis ette naha faaside
lahutusseade vastavalt kehtivatele eeskirjadele.

Seadme kinnitamine - joonis 5

Seadmetel, mille kiipsetussahtli uks on véljatbmmatav, tuleb uks
kdigepealt eemaldada.

1. Asetage seade kohale ja seadke digesse asendisse.

2. Kinnitage seade kruvidega.

Téo6tasapinna ja seadme vahelist pilu ei tohi lisaliistudega sulgeda.

Kulgneva kapi kilgseinte kiilge ei tohi paigaldada kuumuse eest
kaitsvaid liiste.

Lahtilthendamine

1. Uhendage seade vooluvérgust lahti.

2. Keerake lahti kinnituskruvid.

3. Kergitage seadet pisut ja tbmmake taiesti vélja.

Vazne napomene - slika 1

Samo struéna ugradnja sukladno ovoj uputi za montazu jamci
sigurnu uporabu. U slu¢aju oSte¢enja zbog nepravilne ugradnje
jamé&i monter.

Provjerite uredaj nakon $to ga raspakirate. Ne priklju€ujte ga ako
je doslo do ostecenja prilikom transporta.

Pridrzavajte se montaznih crteza za ugradnju dijelova pribora.
Prije stavljanja uredaja u rad uklonite ambalazu i ljepljive folije iz
pecnice i s vrata.

Ugradbeni elementi moraju biti otporni na temperaturu do 90 °C,
a grani¢ne fronte elemenata na temperaturu do 70 °C.

Uredaj ne ugradujte iza dekorativnih vrata ili vrata elementa.
Postoji opasnost od pregrijavanja.

Sve radove izrezivanja na elementu provedite prije umetanja
uredaja. Uklonite strugotine. Mogle bi negativno utjecati na rad
elektriénih sastavnih dijelova.

Kako biste sprijecili posjekotine, nosite zastitne rukavice.

Dijelovi, koji su dostupni kod ugradnje, mogu imati oStre rubove.

Uti¢nica za priklju¢ivanje uredaja mora biti u podrucju iscrtkane
povrsine A ili izvan prostora ugradnje.

Nepri¢vrsc¢eni element s obi¢nim kutnikom B pri€vrstite na zid.
Dimenzije na slikama u mm.

Uredaj ispod radne ploce - slika 2

Za prozralivanje uredaja treba na medudnu izrezati izrez za
prozradivanje.

Pri¢vrstite radnu plocu na ugradbeni element.
Pridrzavajte se uputa za postavljanje ploce za kuhanje.

Uredaj u visokom elementu - slika 3

Za prozracivanje uredaja treba na medudnu izrezati izrez za
prozracivanje.

Ako visoki element ima dodatno uz straznje stijenke elementa jo$
jednu straznju stijenku, istu valja skinuti.

Uredaj ugradujte samo na onu visinu priborna kojoj éete bez
poteskoc¢a moci vaditi pribor.

Ugradnja u kut - slika 4

Kako bi se vrata uredaja mogla otvoriti u slu¢aju ugradnje u kutu,
postujte dimenzije C. Dimenzija D ovisi o debljini fronte namjestaja
ispod rucice.

Elektriéno prikljucéivanje uredaja

Uredaj odgovara klasi zastite | i smije se koristiti samo ukoliko je
priklju€en na priklju¢ak sa zastitnim vodi¢em.

Zastita se mora provesti prema podatku o snazi na oznaénoj
plodici i lokalnim propisima.

Kod svih radova montaze uredaj ne smije biti pod naponom.
Uredaj se smije prikljuciti samo s isporu¢enim priklju€nim vodom.
Umetnite prikljucni vod u straznju stranu uredaja (klik!).

Prikljuéni vod od 3,0m mozete kupiti kod servisne sluzbe.
Umijesto prikljuénog voda smije se koristiti samo originalni vod,
kojeg mozete naruciti u servisnoj sluzbi.

Zastitu od dodira valja osigurati kod ugradnje.

Prikljuéni vod s utikaGem sa zastitnim kontaktom

Uredaj se smije prikljuciti samo na propisno instaliranu uti¢nicu sa
zastitnim kontaktom.

Ako utika€ nakon ugradnje viSe nije dostupan, onda u fiksno
postavljenoj elektriCnoj instalaciji treba predvidjeti napravu za
razdvajanje u fazama sukladno odredbama za postavljanje.
Prikljuéni vod bez utikaca sa zastitnim kontaktom

Samo ovlasteni instalater smije prikljuciti uredaj.

U fiksno postavljenoj elektri¢noj instalaciji treba predvidjeti
napravu za razdvajanje u fazama sukladno odredbama za
postavljanje. Fazni i neutralni ("nula") vodi¢ identificirajte u
prikljuénoj kutiji. U slu¢aju pogresnog priklju¢ka uredaj se moze
ostetiti.

PrikljuCujte samo prema prikljuénoj shemi. Za napon vidi ozna¢nu
plocicu. Zile mreznog priklju¢nog voda prikljucite prema kodiranju
boje: zelena-Zuta = zastitni vodic ®, plava = (nula) neutralni vodic,
smeda = faza (vanjski vodi¢).

Samo Svedska, Finska i Norveska

Uredaj se moze prikljuciti i s prilozenim utika¢em sa zastitnim
kontaktom. Isti mora biti lako dostupan nakon ugradnje. Ako utika¢
nakon ugradnje vise nije dostupan, onda u fiksno postavljenoj
elektricnoj instalaciji treba predvidjeti napravu za razdvajanje u
fazama sukladno odredbama za postavljanje.

Priévrséenje uredaja - slika 5

Kod uredaja s izvla€nim vratima kolica prije trebate skinuti vrata.
1. Uredaj umetnite do kraja i izravnajte.

2. Privijte uredaj.

Otvor izmedu radne ploce i uredaja ne smije se zatvarati dodatnim
letvicama.

Na bo¢nim stijenkama pregradnog ormara ne smijete postaviti
letvice za toplinsku zastitu.

lzgradnja

1. Odvojite uredaj s napona.

2. Otpustite pri€vrsne vijke.

3. Uredaj lagano nadignite i u potpunosti ga izvucite

Fontos tudnivaldk - 1. abra

A biztonsagos hasznalatot csakis a jelen utmutatd alapjan
készlilt szakszer(i beszerelés garantdlja. A hibas beszerelés
miatti karokért a szereld viseli a felel6sséget.

Kicsomagolas utan ellendrizze a készuléket. Szallitasi sérilés
esetén ne csatlakoztassa.

A tartozékok beszereléséhez vegye figyelembe a szerelési
Utmutatét.

Uzembe helyezés el6tt tavolitsa el a csomagoléanyagokat és az
Ontapadds foliat a stt6térbdl és az ajtordl.

A beépitett butoroknak 90 °C-ig, a szomszédos butorlapoknak
70 °C-ig héallénak kell lenniuk.

A készlléket ne épitse be dekor- vagy butorajté mdgé.
Tulhevilés miatti veszély all fenn.

A butor kivagasi munkait a készUlék behelyezése elétt kell
elvégezni. Tavolitsa el a forgacsot. Akadalyozhatja az
elektromos részek miikddését.

A vagasi sériilések megel6zése érdekében viseljen
védbkeszty(it. A szerelésnél hozzaférhetb részek széle éles
lehet.



A készllék csatlakozdaljzatanak a sraffozott fellilet A
tartomanyaban vagy a beépitendd teruleten kivil kell lennie.
A nem régzitett butorokat kereskedelmi forgalomban kaphaté
szogvassal B régzitse a falhoz.

Az abrakon taldlhaté méretek mm-ben vannak megadva.

Munkalap ala épitett késziilék - 2. abra

A készllék szell6zéséhez az elvalasztdlapon egy
szell6zényilasnak kell lennie.

A munkalapot régzitse a beépitett butoron.

Vegye figyelembe a f6z6fellilet szerelési Utmutatdjat.

Készililék magas szekrényben - 3. abra

A készllék szell6zéséhez az elvalasztélapokon egy
szellézényilasnak kell lennie.

Ha a magas szekrénynek az elemhatfalakon kivil még egy hatfala
van, akkor azt el kell tavolitani.

A készlléket csak olyan magasan épitse be, hogy a tartozékot
kénnyedén ki lehessen venni.

Sarokbeépités - 4. abra

Ahhoz, hogy a készlilék ajtajat ki lehessen nyitni, a
sarokbeépitésnél vegye figyelembe a C méretet. A D méret fligg a
butorlap fogantyu alatti vastagsagatol.

A készulék elektromos csatlakoztatasa

A készllék az I. érintésvédelmi osztalynak felel meg, és csak
védbvezetbvel lzemeltethetS.

A biztositékkiosztasnak meg kell felelnie a tipustablan megadott
teljesitménynek és a helyi el6irasoknak.

iA szerelési munkaknal a készlléknek feszlltsegmentesnek kell
ennie.

A készllék csak a készlilékkel egytt szallitott
csatlakozdvezetékkel csatlakoztathatd. Erésitse a
csatlakozdvezetéket a készilék hatoldalara (Klikk!).

3,0 m-es csatlakozdévezeték a vevlszolgalatnal kaphato.

A csatlakozovezeték csak egy eredeti, a vev8szolgalaton keresztil
beszerezhet6 vezetékkel pdtolhatd.

Az érintésvédelmet a beszereléssel biztositani kell.

Csatlakozovezeték védoérintkezével ellatott
csatlakozodugoval

A készlléket csak el6irasszerlien felszerelt védbérintkez8s
dugaszoldaljzathoz szabad csatlakoztatni.

Ha a csatlakozdédugd a beszerelés utan nem elérhetd, fix
elektromos csatlakoztatas esetén a szabalyozasoknak
megfeleléen a fazisokat levalaszté berendezéssel kell ellatni.

Csatlakozovezeték védéérintkezével ellatott csatlakozédugo
nélkul

A készlléket csak hivatalos engedéllyel rendelkezé szakember
csatlakoztathatja.

Fix elekiromos csatlakoztatas esetén a szabalyozasoknak
megfeleléen a fazisokat levalaszté berendezéssel kell ellatni.
Azonositsa be a fazis- és a semleges (,nullas”) vezetéket a
csatlakozdaljzatban. Hibas csatlakoztatas esetén a készllék
megsérilhet.

Kizardlag a bekotési dbra szerint csatlakoztassa a készulléket. A
feszlltseget lasd a tipustablan. Csatlakoztassa a haldzati
csatlakozdvezeték ereit a szinkddolasnak megfeleléen: z6ld-sarga
= védévezeték @, kék = (nulla) semleges vezeték, barna = fazis
(kUls6 vezeték).

Csak Svédorszag, Finnorszag és Norvégia

A készlilék a mellékelt, véddérintkez6vel ellatott
csatlakozddugdval is csatlakoztathatd. Ez legyen hozzaférhet6 a
beszerelést kbvetben is. Ha a csatlakozodugo a beszerelés utan
nem elérhetd, fix elektromos csatlakoztatas esetén a
szabalyozasoknak megfelel6en a fazisokat levalaszto
berendezéssel kell ellatni.

A késziilék rogzitése — 5. abra

Kihuzhaté sit6kocsi-ajtdval rendelkez8 készllékek esetén el6szor
el kell tavolitani az ajtt.

1. A készliléket tolja be teljesen és igazitsa kdzépre.

2. Csavarozza be a készlléket.

A munkalap és a készilék koz6tti rést ne zarja le tovabbi
szegélylécekkel.

A készllékszekrény oldalfalaira tilos hé ellen védé léceket
szerelni.

Kiszerelés

1. Fesziiltségmentesitse a készlléket.
2.0ldja ki a régzit6csavarokat.

3. Enyhén emelje fel a készliléket és teljesen huzza ki.
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Heri3sri eckepTynep - 1-cypet
TeK oChl XXUHay HyCKaybiFbl GoMbIHLIA AYPbIC XKUHAY CeHiMAi

nanaanaHyabl KamTamachi3 etegi. [lypbic emMec opHaTy KesiHae
3WAH YXeHAeyLWi »kayankep 6onaabl.

AcnanTbl opaMaZaH alllyjaH CoH TeKcepiHis. Tackimanaaynarbl
3aKbIM >aFAaibiHAa KOCMaHbI3.

Kepek-apaKkTrapAbl opHaTya opHaTy napaxTapblH eCKepiHia.
Opam matepuanbl MeH »abbiCKak, nneHKkanapasl icke KocyAaH
anAblH Nicipy KamepacblHaH XoHe eCIKTeH LUblFapbIn anblHbI3.
Kipiktipme »«uhas 90 °C aeitiH Temnepartypara Lwelaamasl 6onybl
Kepek, WwekTec xuhas angeinapsl 70 °C aeniH.

KypbInfFbliHbI AEKOP HEMece »unhas eciriHiH apkacbliHAa
opHaTtnaHel3. Kpi3bin KeTy Kayini 6ap.

KypbinFblHbI OpHaTyAaH anabiH xxuhasaa 6apnbik kecy
YKYMbICTapbIH OpbIHAAHbI3. XXOHKanapAb! anbin Tactanbi3. ONeKTp
6eniKTepiHiH YKyMbICbIHA aCEpP €Tyi MYMKIH.

Keciny kayiniHiH angbiH any yLwiH KopFay KonFabblH KuitiHis. OpHarty
KesiHaeri KomxkeTtimai 6eniktep eTKip 60ybl MYMKIH.

AcnanTap poseTKachl Cbi3blKTanFaH A aimarbiHAa HeMece Kypy
anumarbiHaH Tbic 60Nybl Kepek.

BekitinmereH »xvhasaa ctanaaptTsl B GypoiuneH kabbipraaa
Gekity.
CypetTepaeri enwemaep MMm-ae.

Mymbic ycTeni acTbiHAaFbl KYPbINFbl - 2-CypeT

Kypbiifbl aya anMacTbipybl YLLiH apanbik TyGiHAe KenaeTy Oubifbl
601ybl KEPEK.

YKyMbIC TaKkTacblH opaTtbinatbiH xuhasaa GekiTiHis.
[Micipy naHeniHiH opHaTy HYCKay/bIFbIH ECKEPIHI3.
Buik wkadTarbl KYpbIAFbl - 3-cypeT

KypbinFel aya anMacTbipybl YLLiH apanbiK TyNTepiHae KenaeTy Oubifbl
60onybl KEPEK.

Erep 6viK LWKadTa 3NEMEHTTIK apka KabbipFanapra KoChIMLLA XeHe
Gip apka Kabbipra 6ap 6onca OHbl anbin TacTay Kepek.

KypbinFbiHbI )abablKTap KeAepricis anbiHaTblH Xaraanaarsl OUiKTikTe
OpHaTbIHbI3.

BypbILWITbIK, OpHATY - 4-cypeT

KypbinFbl eciri awwbinybl ywiH 6ypeiwTa Kypyda C enwemiH eckepiHis.
D enwemi TyTKa acTbiHAarbl *xnhas KanbiHAbIFbIHA 6ainaHbICTbI.

KypbinfbiHbl 3f1IEKTpPre Kocy

Kypbinfsl | Kopray cbiHbiBbIHA Calikec Gonbin Bip FaHa »kepre
KOCbISIFaH KOpPEeKneH KonaaHybl MYMKIH.

CakraHabIpy 3aybITThIK TaKTalLlLaAarbl KyaT AepeKepi *aHe XepriflikTi
KarFuaan 6ovblHWA OpbIHAANYbLI KEPEK.

Bapnblk opHaTy *KyMbICTapblHAA KYPbIIFbl KbICLIMChI3 6051yl KEPeK.

KyYPbINFbIHbI TEK XETKIi3INreH KOCY CbiMbIHa KOCY MYMKiH. KocbinaTbiH
CbIMbl KYPbUIFbl apThiHa CalblHbI3 (LIepTKil).

3,0M cbiMAbl KbIBMET KepCeTy opTanblfbiHaH caTbin anyra 6onaasi.

KoOCy CbIMbIH TEK KbI3MET KOpCeTy opTabiFbiHaH caTbin anbiHaTbIH
TYMHYCKabIK, CbIMGeH anmMacTbipy MYMKIH.

OpHaTtyaa TMio KopFayblH KaMTamachl3 eTy Kepek.

Kocy cbiMbl KOpFanfaH KOHTaKTi alblipbiMeH

Byn KypbinFbl TeK epexxenep 6oibIHLLA OPHATbLINIFAH KOpFanFaH
KOHTaKTi po3eTKachliHa KOChINybl MYMKiH.

Erep ailbipra opHaTyAaH CoH »eTin 6onmaca, TypakTbl OpHaTbIiFaH
3MeKTp XababiFbiHAa dasanapAarsl axbIpaTy KypasbiH opHaTy
epexenepi 60MbIHLLIA OpbIHAAY KaXKET.

Kocy cbiMbl KOpFanfaH KOHTaKTi albIpbIChI3

Tek apHaibl »ibepinreH MamaH KypbinFbiHbl KOCY MYMKIH.

TypaKTbl OpHaTLIFaH 3MEKTP XababiFbiHAa dasanapaarsl axbipaty
KypasnbiH opHaTy epexernepi 6oibiHIWa opbliHAAY KaxeT. Pasa keHe
HerTpan ("Honb") CbiMbl KOCY po3eTKackiHAA aHbIKTaHbI3. [ypbic emMec
KOCbINyAa KyPbIIFbIHbI 3aKbIMAay MYMKIH.

Kocy cxemackl BobiHILIA KOCIHbIZ. KepHeyiH 3aybiTThIk TakTanuasa
KapaHbl3. XXeni kabeniHiH cbiMAapbIH PeHAIK KomapFa caM eTTe
GipiKTipiHi3: »kackln-capbl = KopFay CbiMbl &), KeK = (Honb) beiTapan

CbIM, KOHbIP = dasa (CbIPTKbl CbIM).
Tek LLUBeuunn, duHnaHava meH Hopserua

KypbInFblHbI XMHAKTaFb aibIPMEH KOpFasiFaH KOHTaKTTI )yhere
Kocyra Gonazsl. Byn opHatyaaH coH KomKkeTiMAi 6orybl kepek. Erep
ablpFa opHaTyAaH CoH »xeTin 6onmaca, TypaKTsl OpHaTbIIFaH 3NeKTp
»abablFbiHAa dhasanapaarsl aXbIpaTy KypasbiH OpHATY epexenepi
BoiiblHLIA OpbIHAAY KaXKeT.

KypbinfbiHbl 6eKiTy - 5-cypeT

LUewineTiH nicipy keniriHiH eciri 6ap KypbinFbinapaa ecikTi anasiH ana
anbin Tacray Kepek.

1. KypbInFbiHbl TONBIK, canbin optaFa 6aFbiTTaHbI3.

2. KypbinfFbiHbl Bypan Gekity.

YKyMbIC TaKTachl MEH KypbiNiFbl apasnblFbiH KOChIMLLA perikanapmeH
»kaby MyMKiH emec.

KipicTipy LKadpbiHAAFbLI KaH KabblpranapbiHAa XKblbIbIKTbI
OTKI3OEUTIH NnaHKanapAbl opHaTy MyMKIH eMec.

AXbipaTy

1. KypbinfFbiHa KepHeyaeH 6ocary.

2. Bekity 6ypaHaanapbiH LWbIFAPbIHbI3.

3. KypblnfFbiHbI a3 KeTepin ToNbIK, LbIFapbiHbI3

Svarbios nuorodos — 1 pav.

Tik tinkamai atlikus montavimo darbus pagal Sig montavimo
instrukcija garantuojamas saugus naudojimas. Jei montavimo
darbai atlikti netinkamai, uz Zalg atsako montuotojas.
ISpakuokite prietaisg ir jj patikrinkite. Jei transportuojant
prietaisas buvo paZzeistas, jo neprijunkite.

Laikykités papildomos jrangos jmontavimui skirty montavimo
lapy nuorody.

Prie$ pradédami naudoti i§ kameros ir nuo dureliy nuimkite
pakuotés medziaga ir lipnig plévele.

Baldai, j kuriuos montuojamas prietaisas, turi buti atsparts
karsciui iki 90 °C, o priekinés gretimy baldy plokstés — iki 70 °C.
Nemontuokite prietaiso uz dekoratyviniy ar baldy dury. Gali
perkaisti.

Angas balde iSpjaukite pries jstatydami prietaisg. PaSalinkite
pjuvenas. Jos gali pakenkti elektriniy daliy funkcijoms.

Muvékite apsaugines pirstines, kad nejsipjautuméte. Montuojant
prieinamy daliy briaunos gali bati astrios.

Prietaiso prijungimo lizdas turi bati uzbriak$niuoto ploto A srityje
arba uz korpuso.

Nepritvirtintus baldus prie sienos pritvirtinkite jprastu kampuociu
B.

Reikalavimai paveiksléliams (mm)

Prietaisas po stalvirsiu — 2 pav.

Kad prietaisas védintysi, tarpiniame dugne turi biti védinimo
iSpjova.

Stalvirsj pritvirtinkite ant jmontuojamujy baldy.

Vadovaukites kaitlentés montavimo instrukcija.

+Prietaisas aukstoje spintoje — 3 pav.

Kad prietaisas védintysi, tarpiniuose dugnuose turi bati védinimo
iSpjova.

Jei aukstoje spintoje yra ne tik elementy galinés sienelés, bet ir dar
viena galiné sienelé, jg reikia iSimti.

Prietaisg montuokite tik tokiame aukstyje, kad bty galima lengvai
iSimti priedus.



Montavimas j kampa — 4 pav.

Kad buty galima atidaryti prietaiso dureles, montuojant | kampa
batina atsizvelgti j matmenis C. Matmenys D priklauso nuo baldo
priekinés dalies storio po rankena.

Prietaiso jjungimas j elektros tinkla

Prietaisas atitinka | apsaugos klase ir gali bati naudojamas tik su
apsauginio laido jungtimi.

Reikia naudoti saugiklius, atitinkancius specifikacijy lenteléje
nurodytus duomenis ir Salyje galiojanCius potvarkius.

Atliekant bet kokius montavimo darbus, prietaisui turi bati
atjungtas jtampos tiekimas.

Prietaisas gali buti jungiamas tik komplekte esanciu elektros laidu.
Elektros laidg prijunkite prie prietaiso galinés pusés (turi pasigirsti
spragteléjimas!).

3,0 m laidg jsigysite klienty aptarnavimo tarnyboje.

Elektros laidas gali buti pakeistas tik originaliu laidu, kurj galima
jsigyti klienty aptarnavimo tarnyboje.

Jmontuojant turi bati uztikrinta apsauga nuo prisilietimo.

Laidas su kistuku, turinciu apsauginius kontaktus

Prietaisg prijungti galima tik prie lizdo su apsauginiu kontaktu,
sumontuoto pagal reikalavimus.

Jei kiStukas atlikus montavimo darbus nepasiekiamas, pagal
montavimo taisykles butina numatyti stacionarioje elektros
instaliacijoje faziy atjungimo jrenginj.

Laidas su kiStuku, neturinéiu apsauginiy kontakty

Prietaisg gali prijungti tik jgaliotasis specialistas.

Pagal montavimo taisykles bitina numatyti stacionarioje elekiros
instaliacijoje faziy atjungimo jrenginj. Prijungimo lizde numatykite
fazeés ir neutralyjj (,nulinj“) laida. Prijungus netinkamai gali buti
pazeistas prietaisas.

Junkite tik pagal prijungimo schemg. |[tampa nurodyta duomeny
lenteléje. Prijungimo prie tinklo laido gyslas prijunkite
atsizvelgdami j spalvas: Zaliai geltonas = apsauginis laidas @,
meélynas = (nulinis) neutralusis laidas, rudas = fazé (iSorinis
laidas).

Tik Svedijai, Suomijai ir Norvegijai

Prietaisg galima prijungti ir su pridétu kistuku, turin€iu apsauginiy
kontakty sistema. |montavus jis turi bati laisvai pasiekiamas. Jei
kistukas atlikus montavimo darbus nepasiekiamas, pagal
montavimo taisykles butina numatyti stacionarioje elekiros
instaliacijoje faziy atjungimo jrenginj.

Prietaiso pritvirtinimas — 5 pav.

Prietaisuose su prie dureliy pritvirtintu iStraukiamuoju orkaités
stalCiumi pirmiausia reikia nuimti dureles.

1. Prietaisg jstumkite iki galo ir pastatykite per vidurj.

2. Priverzkite prietaisa.

Tarpo tarp stalvirSio ir prietaiso negalima uzdengti papildomomis
lentjuostémis.

Prie integravimo spintelés Soniniy sieneliy negalima tvirtinti
Silumos izoliacijos juosty.

ISmontavimas

1. Atjunkite prietaisg nuo jtampos tiekimo Saltinio.

2. Atlaisvinkite tvirtinimo varztus.

3. Siek tiek kilstelékite prietaisa ir iStraukite.

Svarigi noradijumi — 1. attels
Drosa ekspluatacija tiek garantéta tikai tad, ja ir veikta kvalificéta
ieblve saskana ar So montazas pamacibu. Par bojajumiem, kas
radusies nepareizas ieblvéSanas dé|, atbild uzstaditgjs.
Péc izsainoSanas parbaudiet ierici. Ja transportéjot radusies
bojajumi, ierici nedrikst piesléegt.
Nemiet véra piederumu montazas diagrammas.
Pirms sakat ekspluataciju, iznemiet iepakoSanas materialu no
gatavoSanas nodalijuma un nonemiet implévi no durvim.
leblvéjamajam mebelém jaiztur lidz 90 °C temperatira,
savukart blakus eso$o mébelu paneliem —lidz 70 °C
temperatura.
Neieblvéjiet ierici aiz dekorativa panela vai mébeles durvim.
Tas ir bistami parkarSanas dé|.
Veiciet izzagésanas darbus mébelés, pirms ievietojat ierici.
Notiriet skaidas. Tas var ietekmét elekirisko detalu darbibu.
Lai noverstu sagrieSanas risku, lietojiet aizsargcimdus.
MontaZzas laika pieejamajam detalam var bat asas malas.

lerices pieslégSanas kontaktligzdai jabut iesvitrotaja laukuma A
vai arpus iebuves vietas.

Piestipriniet nenostiprinatas mébeles pie sienas ar standarta
lenki B.
Izméri attélos noraditi milimetros.
lerices iebuve zem darba virsmas — 2. attéls
Lai nodro$inatu ierices ventilaciju, starppamatné jabat
ventiléSanas spraugai.
Piestipriniet darba virsmu pie iebuves méebelém.
levérojiet sildvirsmas montazas pamacibu.

lerice augsta skapi — 3. attéls

Lai nodroSinatu ierices ventilaciju, starppamatnés jabdit
ventiléSanas spraugai.

Ja augstajam skapim bez pamata aizmugures paneliem ir ari
papildu aizmugures panelis, tas ir janonem.

lerice jaiebuvé tik augstu, lai bez gratibam varétu iznemt
piederumus.

lebuvesana stuari — 4. attels

Lai ierices durvis varétu atvert, iebuvéjot stari, nemiet veéra izmérus
C. Izmérs D ir atkarigs no mébeles virsmas biezuma zem roktura.

lerices elektropiesléeguma izveide

lerice atbilst 1. aizsardzibas klasei, un to atlauts ekspluatét tikai ar
instalétu aizsargvadu.

Aizsardzibas ietaises ieriko atbilstosi datu plaksnité noraditajai
jauda un saskana ar vietéjiem noteikumiem.

Montazas laika iericei jabut atslégtai no elektrotikla.

lerici atlauts pieslégt, izmantojot tikai piegades komplekta ieklauto
piesléguma vadu. lespraudiet piesléguma vadu iekartas
aizmuguré (jaatskan klikskim).

3,0 m garu piesléguma vadu varat iegadaties klientu
apkalpoSanas dienesta.

Piesléguma vadu drikst nomainit tikai pret originalo vadu, ko varat
iegadaties klientu apkalpoSanas dienesta.

lebuves laika janodroSina aizsardziba pret pieskarSanos.

Piesleguma vads ar aizsargkontakta kontaktdaksu

lerici drikst pieslégt tikai kontaktligzdai ar aizsargzeméjumu, kas
ierikota saskana ar noteikumiem.

Ja péc ieblvésanas kontaktdakSu vairs nevar aizsniegt, fikséti
ierikotaja elektroinstalacija jaiebuvé fazu atvienotajierice saskana
ar elektroiekartu uzstadisanas noteikumiem.

Piesleguma vads bez aizsargkontakta kontaktdaksas

lerici pie elektrotikla drikst pieslégt tikai sertificéts specialists.
Fikséeti ierikotaja elektroinstalacija jaieblvée fazu atvienotajierice
saskana ar elektroiekartu uzstadiSanas noteikumiem.
Kontaktligzda nosakiet fazes un neitralo (nulles) vadu. Ja
pieslégums nav izveidots pareizi, iespéjami ierices bojajumi.
Pieslédziet ierici tikai atbilstosi piesleguma shémai. Spriegumu
skatiet datu plaksnité. Pievienojiet tikla piesléguma kabela dzislas
saskana ar krasu kodu: zal§/dzeltens = aizsargvads @, zils =
(nulles) neitralais vads, brins = faze (aréjais vads).

Tikai Zviedrija, Somija un Norvégija

lerici var savienot ar aizsargkontakta sistému, izmantojot piegades
komplekta ieklauto kontaktdaksu. Tai jabat pieejamai péc ierices
uzstadiSanas. Ja péc ieblvéSanas kontaktdakSu vairs nevar
aizsniegt, fikséti ierikotaja elektroinstalacija jaiebavé fazu
atvienotajierice saskana ar elektroiekartu uzstadianas
noteikumiem.

lerices nostiprinasana (5. attéls)

éa ierice ir aprikota ar izvelkamu platnu turétaju, vispirms janonem
urvis.

1. lebidiet ierici lidz galam un novietojiet to vida.

2. Pieskruvéjiet ierici.

Spraugu starp darba virsmu un ierici nedrikst nosegt papildu listes.

Pie ieblvéjama skapja sanu sienam nedrikst piestiprinat

siltumizolacijas listes.

Demontaza

1. Atslédziet ierici no stravas padeves.

2. Atskravéjiet stiprinajuma skruves.



BamHM HanomeHHU - cnuKa 1

Camo cTpyyHa MOHTa)ka crnopeA 0Ba ynaTCTBO 3a MOHTaXka
rapaHTupa 6e3beaHa ynotpe6ba. Mpu WTeTn nopaau norpeLIHo
BrpajyBar-e 04roBapa MOHTEPOT.

OTKaKo Ke ro otnakyearte, NpoBepeTe ro ypeot. Jokonky uma
LUTETW HAcTaHaTh oA TPAHCMOPTOT, He o NPUKNYYyBajTe.
Mpuap»xyBajTe ce A0 NpPYPAYHULIMTE 3a MOHTaXKa 3a BrpadyBahse
Ha AenoBuTe o4 onpemara.

Mpea ynotpeba aa ce ussazar ambanaxxara v nennuente Gonuu oa
KomMopara 3a rotBeme 1 04 Bparara.

MOHTa)XXHWUTE KYjHCKM eneMeHTM Mopa Aa 6uaar oTNopHU Ha
Temnepartypu Ao 90 °C, a rpaH14H1TE NOBPLUMHKU HA MeBenoT Ao
70 °C.

Vpe.q0T Aa He Cce BrpaayBa 3aa AeKopaTuBHa WK Bpata o4 meben.
MocTom onacHocT o4 nperpesame.

Cute ceverba Ha MmebBenot Tpeba Aa ce usBpLuaT npea
nocTaByBarbeTo Ha ypeaoT. OTcTpaHeTe M CTpyrotuHuTe. Moxxe aa
ce HapyLwu ¢yHKUMjaTa Ha ENEKTPUYHUTE KOMMOHEHTH.

3a fa nsberHeTe NoOBpPean M UCEKOTUHM HOCETE 3aLUTUTHWU PaKaBULM.
[enosute 40 KOM UMaTe NpUCTan 3a BpeMe Ha MOHTa)KaTa MoXKe
Zla umaart ocTpu paboBv.

MpuKny4YHUUaTa Ha ypeaoT mopa Aa 6uae Bo NONETo Ha
LpadupaHarta nospLUMHa A UK UNK Aa NeXW HaaBop OA
MPOCTOPOT 38 MOHTaXKA.

HenpuuspcTeHrot meben npuuBpcTETE ro Ha SMAOT CO CTaHAapAeH
aroneH ap>«auv B.

MepKMTe Ha C/IMKUTe ce BO mm.

Ypen nog pa6oTHaTta nnoua - Cnuka 2

3a npoBeTpyBarbe Ha ypeaoT Ha Mefy-nnoyara notpebHo e Aa uma
npouen 3a BeHTunauuja.

MpuuBpcTeTe ja paBoTHaTa naoya Ha MOHTaXKHUOT Meben.
BHMMaBajTe Ha ynaTcTBOTO 32 MOHTa)Ka Ha MOJIeTo 3a roTBetse.

Ypen Bo BUCEUYKU €NIeMEeHTH - CnuKa 3

3a npoBeTpyBamwe Ha ypeaoT Ha Mefy—nnquTe I'IOTpeéHO e Ja uma
npouen 3a BeHTunauuja.

ﬂOKOJ’IKy BUCEYKUTE efieMeHTU uMmaat AonoHUTeneH sua, nor(paj
SUAO0T Ha noeanHeYyHUuTe enemMeHTn, UICTUOT Mopa Aa Ce OTCTPaHMU.

MoHTHpajTe ro ypeaoT Ha BUCHHA Ha Koja ke MoykeTe 6e3 npobnem aa
ja BaauTe onpemara.
MoHTaxa Bo KolueBu - CnuKa 4

3a na Mo)e Aa ce 0TBOpM Bparata Ha ypeaoT, Npu BrpadyBarse BO
KoLleBM, BHUMaBajTe Ha AuMeHsujata C. [lumeHaunjata D 3aBucK oA
nebenuHara Ha NpedHata cTpaHa Ha Me6enoT U paukara.

EneKTpUUHO NpUKNyUYyBare Ha ypeaoT
VpeAOT oAroBapa Ha Knacara Ha 3alTtuta | n cmee pa ce KOPUCTHU
CaMO CO NPUKIYYOK CO 3aLlUTUTEeH CNpoBOAHUK.

OCMpryBaH:eTO Mopa Aa ce Hanpasu cnopej nogatounTe 3a
jaunHarta Ha cneunduKaumoHara ninoyvka 1 JoKanH1Te nNponucu.

Kaj cute MoHTa)KHM paboTn Mopa ypeaoT Aa 6uae 6e3 HamnoH.
Ypenot cmee fa 6uze NpUKIyyYeH caMmo CO UCMopayaHUoT NPUKIyYeH
BoA. BMeTHeTe ro npukny4yHUOT BOA Ha 3aAHaTa cTpaHa Ha ypeaot
(Knuk!).

Kaj cepBucHata cny>ba MoxeTe Aa Kynute npukinyyeH sog oa 3,0m.
MpuKNy4YHWOT BoA cMee Ja Guze 3aMeHET CaMo CO OpUrMHaNeH BOA,
KOjLUTO MOXKe Aa ce Aobue NpeKy cepBucHaTa cny»«oa.

Mopa aa 6uae sarapaHTMpaHa 3aliTuTa o4 AoNUp NPy BrpaayBaH-eTo.

anKﬂyl-IeH Kaben co sawTUTEH MPUKITYYOK

YpeZnoT cMee Za ce NPUKIyyu camo Ha NPOMNUCHO MHCTanUpaH
3aLUTUTEH MPUKIYYOK.

AKO NMPWKNYYOKOT He e AocTaneH no BrpalyBaHeTo, BO UBPCTO
nocTaBeHa efnekTpMyHa MHcTanauwja Tpeba a ce npeasuau
paszaenHuK Bo $hasuTte cropea npaeuiara 3a MHcranaumja.

MpuknyueH kaben 6e3 3alITUTEH NPUKAYUOK

YpenoT cMee fa ro NpuKIly4n camo OBNaCTEHO CTPYYHO NiuLe.

Bo uBpcTo noctaBeHa eneKkTpuyHa MHCTanauuvja tpeba aa ce
npeABnau pasaenHuk Bo gpasute cnopea npasunara 3a uHcTanauuja.
®asH1OT 1 HeyTpanHWOT (,HynTa“) CNPOBOAHUK MOXe Aa ro
npenosHaeTe Ha NpuKIy4yHaTa Ao3Ha. [pu norpeLuHo NpukyvyBarse,
ypeaoT MoXke a Ce OLUTeTy.

MpuknyyyBajTe camo cnopef cnvkara. HanoHoT norneaHeTe ro Ha
cneunouKaumnoHara nnouka. NpuknyyeTe rv »uuute Ha CTpyjHUOT
Kaben cnopes 6onTe: 3eNIEHO-KONT = 3aLUTUTEH CNPOBOAHUK &), CHH =
HeyTpaneH (Hynta) CnpoBOAHUK, KadeH = dasa (HaasopeLleH
CMPOBOAHMK).

Cawmo LLiIBeacka, PuHcKa U HopBeluka

YpenoT MoXke Aa ce NpUKIYYM U CO NPUNOXEHNOT NPUKIYYOK CO
CMCTEM CO 3aLUTUTEH KOHTaKT. [1o MoHTaXkaTa, Mopa Aa umare

npucTan Ao Hero. AKO NPUKIYYOKOT He e AoCTaneH No BrpaayBarbeTo,
BO LUBPCTO NocTaBeHa eNeKTpuuHa nHetanauuja tpeba aa ce .
npeABWAM pasAenHWK Bo pasuTe Copea npaeuiara 3a MHctanauuja.

MpuuspcTyBak-e Ha ypeaoT - CiuKa 5

Kaj ypeaun co BrpagHa pepHa co Bpata Ha U3B/eKyBah€e Bparara
npBO Mopa Aa ce ussaau.

1. LlenocHo BMeTHeTe ro ypeAaoT 1 nocTaseTe ro BO cpeanHara.
2.[lpuuBpcTeTe ro ypenor.

Mpouenot Mefy paboTHaTa nao4ya 1 ypeaoT He cMee Aa ce 3aTBopa Co
ZOMOMHUATENHU NajCHMU.

Ha cTpaHnyHnTe SUAOBK HA MOHTEXKHUOT eNIEMEHT He CMee Aa ce
cTaBaar N1ajCHM 3a 3aliTuTa oA ToMuHa.

JdemoHTaxa

1. WcknydeTe ro ypeaor o4 cTpyja.

2.OnabageTe ' WpadoBuTE 3a NPULBPCTYBaAHE.

3.ToaurHete ro Manky ypeaoT U LENOCHO U3BIeYeTe ro

Recomandari importante - Figura 1

Numai un montaj profesional, conform acestor instructiuni de
montaj, garanteaza o utilizare in siguranta. In cazul deteriorarilor
provocate printr-un montaj gresit, raspunderea i revine
montatorului.

Verificati aparatul dupa despachetare. in cazul in care aparatul a
fost avariat in timpul transportului, nu este permisa punerea in
functiune a acestuia.

Respectati figele de instalare pentru asamblarea accesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune, indepértati ambalajul si foliile
din plastic din interiorul cuptorului si de la usa.

Mobilierul in care se efectueaza incorporarea trebuie sa fie
rezistent la temperaturi de pana la 90 °C, iar panourile frontale
ale pieselor de mobilier adiacente, panala 70 °C.

Nu montati aparatul in spatele unei usi decorative sau de
mobilier. Exista risc de supraincalzire.

Realizati lucrarile de decupaj la mobild Tnainte de introducerea
aparatului. Indepértati rumegusul. Functionarea componentelor
electrice ar putea fi afectata.

Pentru a evita ranirea prin taiere, purtati manusi de protectie.
Piesele care sunt accesibile in timpul montajului pot avea muchii
ascultite.

Priza de conectare a aparatelor trebuie sa se afle in zona
suprafetei hasurate A sau Tn afara spatiului de montare.

Piesele de mobilier nefixate trebuie prinse de perete cu un
cornier B uzual, din comert.

Dimensiunile imaginilor in mm.

Aparatul de sub placa de lucru - figura 2

Pentru ventilarea aparatului, palierul intermediar trebuie sa
prezinte un decupaj de aerisire.

Fixati placa de lucru de mobila in care se efectueaza montarea.
Respectati instructiunile de montaj ale pilitei.

Aparatul in caseta inalta - Figura 3

Pentru ventilarea aparatului, palierele intermediare trebuie sa
prezinte un decupaj de aerisire.

In cazul in care caseta inalti are, pe langa peretii posteriori din
componenta sa, un alt perete posterior, acesta trebuie indepartat.

Montati aparatul doar la 0 asemenea inalfime, incét sa puteti
scoate fara probleme accesoriile.
Montajul de colt - figura 4

Pentru ca usa aparatului sa poata fi deschisa, la montarea
cornierului, tineti cont de dimensiunea C. Dimensiunea D depinde
de grosimea panoului frontal al mobilei sub méaner.

Racordarea electrica a aparatului
Aparatul corespunde clasei de protectie | si poate fi exploatat doar
cu un racord electric cu conductor de protectie.

Protectia trebuie sa se realizeze conform indicatiilor de putere de
pe placuta de fabricatie si conform prescriptiilor locale.

In timpul tuturor lucr&rilor de montaj, aparatul trebuie s fie scos de
sub tensiune.

Aparatul poate fi conectat doar cu cablul de conectare livrat
fmpreuna cu acesta. Introduceti cablul de legatura Tn partea
posterioara a aparatului (clic!).

La unitatile service puteti gasi un cablu de legatura de 3,0 m.

Inlocuirea cablului de leg&turd este permisa numai cu un cablu
original, care poate fi obtinut de la unitatile service.

Protectia la atingere trebuie sé fie asigurata prin montaj.



Cablu de legatura cu stecher cu contact de protectie

Aparatul poate fi conectat doar la o priza cu contact de protectie,
instalata regulamentar.

Daca stecherul nu mai este accesibil dupa montaj, in instalatia
electrica permanenta trebuie prevazut un separator de faze
conform dispozitiilor cu privire la instalare.

Cablu de legatura fara stecher cu contact de protectie
Aparatul poate fi conectat doar de catre un specialist autorizat.

In instalatia electrica permanenta trebuie prevazut un separator de
faze conform dispozitiilor cu privire la instalare. Identificati
conductorul faza si cel neutru ("de nul") in doza de conectare. La o
conectare gresita, aparatul se poate defecta.

Conectati-| doar conform schemei de conectare. Pentru tensiune,
vezi placuta de fabricatie. Conectati conductorii cablului de retea
corespunzator codificarii pe culori: verde-galben = conductor de
protectie @, albastru = (nul) conductor neutru, maro = faza (cablu
extern).

Numai Suedia, Finlanda si Norvegia

Aparatul poate fi conectat si cu stecherul cu contact de protectie.
Acesta trebuie sa fie accesibil dupa montaj. Daca stecherul nu mai
este accesibil dupa montaj, in instalatia electricd permanenta
trebuie prevazut un separator de faze conform dispozitiilor cu
privire la instalare.

Fixarea aparatului - Figura 5

La aparatele cu usa culisanta extensibila, usa trebuie indepartata
in prealabil.

1. Introduceti complet aparatul si orientati-l central.

2. Prindeti ferm aparatul cu suruburi.

Nu este permis ca fanta dintre aparat si blatul de lucru sa fie
inchisa cu sipci suplimentare.

La peretii laterali ai dulapului de Tncorporare nu trebuie aplicate
benzi de protectie la incalzire.

Demontare

1. Scoateti aparatul de sub tensiune.

2. Desfaceti gsuruburile de fixare.

3. Ridicati usor aparatul si trageti-l complet in afara

Délezité upozornenia — obrazok 1

Len pri odbornej montazi podfa tohto montaznemu navodu je
zarucena bezpeénost pri pouzivani. Za $kody, ktoré vzniknu na
zéklade nespravnej montaze, ru¢i montazny pracovnik.

Po vybaleni spotrebi¢ preskusajte. Ak vznikli Skody pri
transporte, spotrebi¢ nepripajajte.

Pri montazi prisluSenstva sa riadte montaznymi vykresmi.

Pred uvedenim spotrebi¢a do prevadzky odstrarite obalovy
materidl a lepiace félie z varného priestoru a dvierok.
Kuchynska linka musi byt odolna voci teplote az do 90 °C,
susedné cela linky do 70 °C.

Spotrebi¢ neinstalujte za dekoracné dvierka alebo dvierka linky.
Hrozi nebezpecenstvo prehriatia.

Vyrezy na nabytku urobte pred vloZzenim spotrebia. Odstrarite
triesky. Inak mézu nepriaznivo ovplyvnit funkciu elektrickych
suciastok.

Aby ste predisli reznym poraneniam, noste ochranné rukavice.

Casti, ktoré su pocas montéaze pristupné, mézu mat ostré hrany.

Zasuvka na pripojenie spotrebi¢a musi byt umiestnend v oblasti
vySrafovanej plochy A alebo mimo priestoru zabudovania
spotrebica.

Neupevnené Casti nabytku pripevnite bezne predavanym
uholnikom B na stenu.

Rozmerové Udaje obrazka v mm.

Spotrebi¢ pod pracovnou doskou — obrazok 2

Na odvetranie spotrebi¢a musi byt v medzidne vetraci vyrez.
Pracovnu dosku upevnite na kuchynsku linku.

Dodrziavajte montazny navod pre varny panel.

Spotrebi¢ vo vysokej skrinke — obrazok 3

Na odvetranie spotrebi¢a musi byt medzi medzidnami vetracia
medzera.

Ked ma vysoka skrinka okrem zakladnej zadnej steny este dalSiu
zadnu stenu, musi sa odstranit.

Spotrebi¢ namontujte len do takej vysky, aby ste prislusenstvo
mohli bez problémov vyberat.

Montaz do rohu — obrazok 4

Aby sa dvierka spotrebica dali otvorit, zohladnite pri montazi do
rohu rozmer C. Rozmer D zavisi od hribky prednej steny linky pod
ruckou.

Elektrické pripojenie spotrebica

Spotrebi¢ zodpoveda triede ochrany | a smie sa pripojit len
kablom s ochrannym vodi¢om.

Zabezpetenie musi byt podla Udajov o vykone na typovom $titku
a miestnych predpisov.

Pri v8etkych montaznych pracach musi byt spotrebi¢ v stave bez
pritomnosti napétia.

Spotrebi¢ sa smie pripojit len pomocou privodného kabla, ktory je
stcastou dodavky. Pripojte privodny kabel na zadnej strane
spotrebica (zacvaknut!).

Privodny kabel s dizkou 3,0 m si moZete zakupit v zdkaznickom
servise.

Privodny kabel mozno vymenit len za originalny kabel, ktory si
mozete kupit v zakaznickom servise.

Ochrana proti dotyku musi byf zaru¢ena montazou.

Privodny kabel so zastrékou s ochrannym kontaktom
Spotrebi¢ je mozné pripoijit len prostrednictvom zasuvky

s ochrannym kontaktom nainstalovanej podla predpisov.

Ak zastrcka po montazi nie je pristupna, v pevne ulozenej
elektrickej instalacii sa musi poditat s odpojovacim zariadenim vo
fédzach podla ustanoveni o inStalacii.

Privodny kabel bez zastréky s ochrannym kontaktom
Spotrebi¢ smie pripojit len koncesovany odbornik.

V pevne uloZenej elektrickej instalacii sa musi poditat

s odpojovacim zariadenim vo fazach podla ustanoveni o inStalacii.
Identifikujte v pripojovacej zasuvke fazovy a nulovy vodic.

V pripade nespravneho pripojenia méze dojst k poskodeniu
spotrebica. )

Pripojenie uskuto€nite len podfa schémy pripojenia. Udaje

o0 napéti najdete na typovom $titku. Zily siefového privodného
vedenia pripojte podla farebného oznacenia: zeleno-zlta =
ochranny vodi¢ &, modra = nulovy vodi¢, hneda = fazovy vodi¢
(vonkajsi vodic).

Len Svédsko, Finsko a N6rsko

Spotrebi¢ sa moze pripojif aj prilozenou zastrékou s ochrannym
kontaktom. Tato musi byt po instaldcii pristupna. Ak zastrcka po
montazi nie je pristupna, v pevne uloZenej elektrickej instalacii sa
musi pocitat s odpojovacim zariadenim vo fazach podla
ustanoveni o instalcii.

Upevnenie spotrebi¢a — obrazok 5

Pri spotrebiCoch s vysuvnymi dvierkami vozika sa musia vopred
demontovat dvierka.

1. Spotrebi¢ zasurite na doraz a vyrovnajte na stred.

2. Spotrebi¢ priskrutkuijte.

Medzera medzi pracovnou doskou a spotrebicom nesmie byt
uzavretd Ziadnymi doplnkovymi listami.

Na boénych stenach nabytkového korpusu nesmu byt upevnené
tepelnoizolacné listy.

Demontaz

1. Spotrebi¢ odpojte od napétia.

2. Uvolnite upevnovacie skrutky.

3. Spotrebi¢ mierne nadvihnite a celkom vytiahnite

Pomembni napotki — slika 1
Varnost pri uporabi je zagotovljena samo s strokovno vgradnjo
aparata, ki je v skladu s temi navodili za namestitev. Za Skodo, ki
nastane zaradi napacne vgradnje, odgovarja monter.
Po odstranitvi embalaze preverite aparat. Ce pride pri prevozu
do poskodb, aparata ne priklapljajte.
Upostevajte navodila za vgradnjo pribora.
Pred uporabo aparata iz notranjosti in z vrat odstranite
embalazni material in lepilne folije.
Vgradno pohistvo mora biti odporno na temperaturo do 90 °C,
¢elne plosc¢e sosednjih pohistvenih elementov pa do 70 °C.
Aparata ne vgradite za okrasna ali pohistvena vrata. Nevarnost
pregrevanja.
Vse izreze na pohistvu naredite pred namestitvijo aparata.
Odstranite zagovino. Elekiricne komponente aparata lahko v
nasprotnem primeru delujejo slabse.



Nosite zaS€itne rokavice, da preprecite ureznine. Deli, ki se jih
med montazo dotikate, imajo lahko ostre robove.

Priklju¢na vti¢nica aparatov mora biti v predelu oznacene
povrsine A ali izven vgradnega prostora.

Nepritrjeno pohiStvo na steno pritrdite s kotnikom B.
Dimenzije na sliki so v mm.

Aparat pod delovnim pultom — slika 2

Za prezraCevanje aparata mora imeti vmesna stena prezracevalno
odprtino.

Delovni pult pritrdite na vgradno pohistvo.
Upostevajte navodila za namestitev kuhalne plosce.

Aparat v visoki omari - slika 3

Za prezraCevanje aparata morajo imeti vmesne stene
prezraCevalno odprtino.

Ce ima visoka omara poleg zadnje stene elementa $e dodatno
zadnjo steno, je treba slednjo odstraniti.

Aparat vgradite le tako visoko, da lahko brez tezav dosezete
pribor.
Vgradnja v kot - slika 4

Da se bodo vrata aparata lahko odpirala, pri kotni vgradniji
upostevajte mero C. Mera D je odvisna od debeline prednjega
dela pohistva in ro¢aja

Priklop aparata na elektricno napajanje

Aparat sodi v zas¢itni razred | in ga lahko uporabljate le z
ozemljitvenim prikljuckom.

Varovalka mora ustrezati podatku o moci na tipski ploscici in
nacionalnim predpisom.

Aparat pri montaznih delih ne sme biti pod napetostjo.

Aparat je dovoljeno prikljuciti le s prilozenimi priklju¢nimi kabli.
Prikljucite priklju¢ni kabel na zadniji strani aparata (klik!).

3 m dolg priklju¢ni kabel vam je na voljo pri servisni sluzbi.

Prikljuéni kabel je dovoljeno nadomestiti le z originalnim kablom, ki
ga narocite pri servisni sluzbi.

Z vgradnjo je treba zagotoviti, da se aparat ne bo dotikal sosednjih
povrsin.

Prikljuéni kabel z varnostnim vticem

Aparat lahko priklopite samo na varnostno vti¢nico, ki je
namescena v skladu s predpisi.

Ce vti€ po vgradniji ni ve¢ dosegljiv, mora biti glede na predpise
namestitve v fazah elektri¢ne napeljave lo¢ilna priprava.
Prikljuéni kabel brez varnostnega vtica

Aparat sme prikljuciti samo pooblas¢eni serviser.

Glede na predpise namestitve mora biti v fazah elektri¢ne
napeljave vgrajena lo¢ilna priprava. Identificirajte fazni in nevtralni
(,nulti) vodnik v vti€nici. Z napaénim priklju¢kom lahko aparat
poskodujete.

Aparat prikljucite v skladu s sliko. Za napetost glejte tipsko
ploscico. Prikljucite zile omreznega prikljucnega vodnika glede na
barvne oznake: zeleno-rumena = ozemljitveni vodnik @, modra =
nevtralni (,nicelni*) vodnik, rjava = faza (fazni vodnik).

Velja samo za Svedsko, Finsko in Norvesko.

Aparat je mogoce prikljuditi tudi s prilozenim vtiCem s sistemom_
za$¢itnega kontakta. Ta mora biti po vgradnji vedno dostopen. Ce
vti€ po vgradniji ni ve¢ dosegljiv, mora biti glede na predpise
namestitve v fazah elektricne napeljave locCilna priprava.

Pritrditev aparata — slika 5

Pri aparatih z vrati z izvle¢nim vozickom morate vrata predhodno
odstraniti.

1. Aparat potisnite do konca in ga sredinsko poravnajte.
2. Privijte aparat.

ReZe med delovno plo$co in aparatom ne smete zapreti z
dodatnimi letvami.

Na stranicah vgradne omare ne smejo biti names¢ene letve za
za&¢ito pred toploto.

Demontaza

1. Odklopite aparat z elektricnega napajanja.
2. Odvijte pritrdilne vijake.

3. Aparat rahlo privzdignite in povsem izvlecite.
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Udhézime té réndésishme - Figura 1

Vetém njé montim i sakté sipas kétij udhézuesi montimi
garanton njé pérdorim té sigurt. Né rast démtimesh si pasojé e
montimit t&€ gabuar, pérgjegjésiné e mban montuesi.

Kontrollojeni pajisjen pas nxjerrjes nga ambalazhi. Nése
identifikoni démtime nga transporti mos e lidhni pajisjen.
Vini re fletét e montimit pér montimin e pjeséve té aksesoréve.

Para se ta ndizni pajisjen higni nga furra dhe nga dera
ambalazhet apo ngjitéset e mundshme.

Mobiliet inkaso duhet té jené té rezistuese ndaj temperaturave
deri né 90 °C, ndérsa pjesét ballore t& mobilieve rreth e rrotull
deriné 70 °C.

Mos e montoni pajisjen pas njé dekori apo njé dere mobilieje.
Ekziston rreziku i mbinxehjes.

Para se té vendosni pajisjen, kryeni prerjet e nevojshme né
mobilie. Largoni mbetjet e tallashit. Kéto mund té ndikojné né
funksionimin e pjeséve elektrike.

Pér t& shmangur ndonjé prerje t& mundshme, mbani doreza
mbrojtése. Pjesét qé jané té arritshme gjaté montimit mund té
kené cepa té mprehté.

Priza e pajisjes duhet t& géndrojé né zonén e sipérfages sé
shénjuar A ose jashté zonén sé montimit.

Mobiliet gé nuk jané fiksuar, fiksojini né mur me njé element
fiksues B.

Pérmasat e figurés né mm.
Pajisja dhe plani i punés - Figura 2
Pér ajrimin e pajisjes, bazamenti i ndérmjetém duhet t€ keté njé
zgaver ajrimi.
Shtréngoni planin e punés mbi mobilien inkaso.
Ndigni udhézuesin e montimit té planit té€ gatimit.
Pajisja né njé dollap té larté - figura 3
Pér ajrimin e pajisjes, bazamentet e ndérmjetme duhet t€ kené njé
zgaver ajrimi.
Nése dollapi i larté pévec¢ elementit t& murit t& pasém ka edhe njé
mur té pasém tjetér, atéheré ky mur duhet hequr.
Montojeni pajisjen né lartési té tillé qé aksesori t& mund té nxirret
lehtésisht nga pajisja.
Montimi né qoshe - figura 4
Né ményré qé dera e pajisjes t& mund té hapet, né rastin e
montimit né qoshe, respektoni masén C. Masa D varet nga
trashésia e pjesés ballore t& mobilies nén dorezé.

Béni lidhjen elektrike té pajisjes

Pajisja i pérket kategorisé sé mbrojtjes | dhe duhet té punojé
vetém me njé prizé té tokézuar.

Siguresa duhet t'i pérgjigjet t& dhénave té shénuara né tabelén e
tipit dhe né direktivat lokale.

Gjaté kohés kur jeni duke montuar pajisjen, né té nuk duhet té
kalojé tension.

Pajisja duhet té lidhet vetém me kabullin gé &shté dorézuar
bashké me pajisjen. Futeni kabullin né pjesén e pasme té pajisjes
(Kliko!).

Njé kabull lidhés 3,0m-mund ta merrni prané shérbimit té klientit.
Kabulli lidhés duhet zévendésuar vetém me njé kabull origjinal, gé
gjendet prané shérbimit té klientit.

Sigurohuni gé t& mos keni kontakt me pjesét elekirike gjaté
instalimit.

Kabéll lidhés me spiné me tokézim
Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé me kontakte mbrojtése e
instaluar rregullisht.

Nése spina nuk éshté mé e arritshme pas instalimit, atéheré tek
instalimi elektrik duhet parashikuar njé siguresé né fazén pas
pércaktimit té specifikimeve.

Kabéll lidhés pa spiné me tokézim

Vetém njé specialist i licencuar duhet té béjé lidhjet e pajisjes.
Tek instalimi elektrik éshté parashikuar njé siguresé né fazén pas
pércaktimit t& specifikimeve. Identifikoni kabllin e fazés dhe até

neutral ("nul") né prizé. Né rast se béhet lidhja gabim, pajisja do té
démtohet.

Instalimet béjini vetém sipas figurés pérkatése. Tensionin shiheni
né tabelén e tipit. Lidhni fishat e kabllit té rrjetit sipas ngjyrave: i
gjelbér-i verdhé = kablli i tokézimit @, blu = (nul) kablli-neutral,
bojékafe = faza (kablli i jashtém).

Vetém pér Suediné, Finlandén dhe Norvegjiné

Pajisja mund té lidhet edhe me spinén gé ka me sistemim me
kontakt mbrojtés. Ky duhet té jeté i arritshém pas montimit. Nése
spina nuk éshté mé e arritshme pas instalimit, atéheré tek instalimi
elektrik duhet parashikuar njé siguresé né fazén pas pércaktimit té
specifikimeve.

Sigurojeni fort pajisjen - Figura 5

Tek pajisjet ku dera e pasme mund té higet ju duhet té higni mé
paré derén frontale.

1. Futeni pajisjen plotésisht dhe nivelojeni até né mes.

2. Shtréngoni fort pajisjen.

Hapésira midis planit t& punés dhe pajisjes nuk duhet t& mbyllet
me sergjen.

Muret anésore té dollapit ku éshté vendosur pajisja nuk duhet té
mbulohen me shtresa mbrojtése ndaj nxehtésisé.

Cmontimi

1. Shképutni tensionin nga pajisja.

2. Lironi vidhat shtrénguese.

3. Ngrijeni pajisjen lehtésisht lart dhe nxirreni até plotésisht

Vazne napomene - slika 1

Samo struéna ugradnja prema ovom uputstvu za montazu
garantuje sigurnu upotrebu. U slu¢aju oSteéenja zbog pogresne
ugradnje, odgovornost preuzima montazer.

Posle raspakivanja proverite uredaj. Ukoliko postoji oStecenje
nastalo tokom transporta, nemojte da ga prikljucujete.

Uvazite uputstva za montazu i ugradnju dodatnog pribora.

Ambalazu i zalepljene folije uklonite pre pustanja u rad iz
termickog prostora i sa vrata.

Ugradni namestaj mora da bude otporan na temperaturu do
90°C, a grani¢ni predniji delovi namestaja do 70°C.
Nemoijte montirati uredaj iza ukrasnih vrata ili vrata na
namestaju. Postoji opasnost od pregrevanja.

Radove na isecanju namestaja izvedite pre umetanja uredaja.
Uklonite piljevinu. Moze da uti¢e na funkciju elektri¢nih
komponenti.

Da biste izbegli povrede seCenjem, nosite zastitne rukavice.
Delovi, koji su tokom montaze pristupacni, mogu da imaju ostre
ivice.

Priklju€na uti€nica uredaja mora da se nalazi u zoni osencene
povrsine A ili izvan prostora za ugradnju.

Nepri¢vrsceni namestaj pricvrstite konvencionalnim ugaonikom
B na zid.

Mere na slici su izrazene u milimetrima.

Uredaj ispod radne ploce - slika 2

Za ventilaciju uredaja medudno mora da pokazuje ise¢ak za
provetravanje.

Radnu plocu pri¢vrstite na ugradni namestaj.
Obratite paznju na uputstvo za montazu ravne ploce za kuvanije.

Uredaj u viseéem ormanu - slika 3

Za ventilaciju uredaja medudna moraju da pokazuju iseCak za
provetravanje.

Ako viseci ormar uz zadnje zidove kuhinjskog elementa ima jo$
jedan zadnji zid, morate da ga uklonite.

Uredaj ugradite na visinu tako da bez problema mozete da
uzimate pribor.

Ugradnja u ugao - slika 4

Da biste mogli da otvorite uredaj, prilikom ugradnje u ugao uzmite

u obzir mere C. Mera D zavisi od debljine prednjeg dela namestaja
ispod drske.

Elektriéno priklju€ivanje uredaja

Uredaj odgovara klasi zastite | i sme da se pusti u rad samo sa
zastitnim prikljuckom za uzemljenje.

Zastita mora da bude u skladu sa nominalnim vrednostima na
plocici sa tipom i vaze¢im lokalnim propisima.

Kod svih radova na montazi uredaj mora da bude bez napona.
Uredaj smete da prikljucite samo pomodu prikljuénog kabla koji se
isporucuje uz uredaj. Priklju¢ni kabl utaknite na zadnju stranu
uredaja na (klik!).

Priklju¢ni kabl od 3 m mozete da nabavite u korisni¢kom servisu.

Priklju¢ni kabl sme da se zameni samo originalnim kablom, koji
moze da se nabavi preko korisni¢kog servisa.

Ugradnjom mora da bude zagarantovana zastita od dodirivanja.
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Prikljuéni kabl sa utikacem sa zastitnim kontaktom

Uredaj smete da priklju€ite samo na propisno instaliranu uti¢nicu
sa zastitnim kontaktom.

Ako nakon ugradnje ne moze viSe da se pristupi utikacu, kod
fiksne elektri¢ne instalacije potrebno je obezbediti razdvajac u
fazama u skladu sa odgovarajuc¢im propisima.

Prikljuéni kabl bez utika¢a sa zastitnim kontaktom

Samo ovladéeno struéno lice sme da prikljuci uredaj.

Kod fiksne elektri¢ne instalacije potrebno je obezbediti razdvajac u
fazama u skladu sa odgovarajucim propisima. Identifikujte fazni i
neutralni (“nula®) provodnik u priklju¢noj utiénici. U slu¢aju
pogresnog prikljucka uredaj moze da se oSteti.

PrikljuCivanje vrsite samo prema slici priklju¢ka. Napon proverite
na natpisnoj plocici. Zile kabla za mrezni priklju¢ak prikljucite u
skladu sa kodiranjem boja: zeleno-zuta = zastitni provodnik @,
plava = (nula) neutralni provodnik, braon = faza (spoljasnji
provodnik).

Samo Svedska, Finska i Norveska

Uredaj takode moze da se priklju¢i pomodu isporucenog utikaca
sa sistemom sa zastitnim kontaktom. Nakon ugradnje on mora da
bude pristupacan. Ako nakon ugradnje ne moze viSe da se pristupi
utikacu, kod fiksne elektricne instalacije potrebno je obezbediti
razdvaja€ u fazama u skladu sa odgovarajucim propisima.

Priévrscéivanje uredaja - slika 5

Kod uredaja sa vratima kolica za pecenje na izvlaenje, vrata se
prethodno moraju ukloniti.

1. Ugurajte ceo uredaj i u sredini ga poravnajte.

2. Cvrsto zavrnite uredaj.

Prorez izmedu radne ploce i uredaja ne smete da zatvorite
dodatnim letvama.

Na bo¢ne zidove preradenog ormara ne smete da postavljate letve
za zastitu od toplote.

Demontaza

1. Uredaj iskljucite sa napona.

2. Otpustite pri¢vrsne zavrtnje.

3. Malo podignite uredaj i sasvim ga izvucite

Bamnusi BKasiBKU - MantroHOK 1

JNuwe BByaoByBaHHA, NpoBeAEHE MAICTPOM 3riHO 3 Lieto
HCTPYKLIEIO 3 BCTAHOB/IEHHA, rapaHTye 6e3neyHy ekcnnyarauito
npunaay. 3a NOLKOAXEHHA, AKI BUHWKAIOTb Yepes HenpasuibHe
BOyAOBYBaHHA, BiANOBIAANLHICTE HECE MaWCTeP-MOHTaXKHMK.
MepesipTe npunaa nicnA po3nakyBaHHA. [pu BUABNEHHI
MOLUKOAXEHHA, AKE BUHUKIO NiA Yac TPaHCNOPTYBaHHA, He
BCTaHOBNIOWTE Npunag.

BpaxoBy#iTe iHCTPYKLIi 3 MOHTa)Ky AnA BOYAOBYBaHHA Npunaaas.
MNepen BBEASHHAM B eKcnyaraLito 3HiMiTb NakyBanbHWA Matepian
Ta NIMMKy NniBKy 3 poboyoi Kamepw Ta ABepeil.

Meb6ni, y Aaki BOyAOBY€ETLCA Npunag, NOBUHHI BUTPUMYBATH
Temnepartypy Ao 90 °C, a naHeni Me6iB, O 3HAXOAATLCA NOPYM,
— po 70 °C.

He BGynoByiiTe npunaz 3a AekopaTtvBHOO naHennto abo aAsepuma
Me6niB. IcHye Hebe3neka yepes neperpiBaHHaA.

BuKoHaiTe npupisHi po6oTh Ha MebnAx, NepLu HiX novyatu
BCTaHOBNEHHA Npunaay. Buaanite ctpy)xky. BoHa Moxxke nopyLumnTu
DYHKLIOHANBHICTb ENEKTPUYHUX elIEMEHTIB.

[nA yHUKHEHHA Nopi3iB BUKOPUCTOBYMTE 3axMCHi pyKkasuui. detani,

LLIO BUKOPUCTOBYOTLCA MiJ YA€ MOHTaXKY, MOXYTb MaTu roctpi Kpai.

TouKM NiAKNIOYEHHA NpUNaay NOBUHHI 3HAX0AUTUCA Y
3aLUTPUXOBaHIM 30HI A 260 No3a 30HOK MOHTaXKY.

HesakpinneHi mebni NpukpiniTe cTaHAapTHUM KyTHUKOM B Ao cTitu.
Po3mipu Ha mantoHkax B mMinimeTpax.

MpunaAa nig cTinbHUUero - man. 2

Ona BeHTUNAUIT npunaay noTpibHi BEHTUNALINHI Npopiaun B
NEePEKPUTTAX.

3aKpinite CTiNbHULIO HA MOAYNAX.

JoTtpumyiiTech iHCTPYKLIT 3 MOHTaXKy BapUbHOT NOBEPXHI.
MNpunan y BUcokin wadi — man. 3

InAa BeHTUNAUIT npunaay noTpibHi BEHTUNALIMHI npopisu B
NepPeKpPUTTAX.

Y BUNaAKy, AKLLO Lwada OKpiM 3aAHIX CTIHOK OKPeMUX CeKLUin
Z0AaTKOBO MICTUTb 3aZIHIO CYUiNbHY CTiHKY, TO Tl HEOOXiAHO BUAANUTH.
Mpunaa MoxkHa BOGyAOBYBATH NWLLE Ha Til BUCOTI, Ha AKIA MOXHa
Nerko BUiMaTH 3 HbOro Npunaaas.

KyToBuit MOHTaX — man. 4

A6y maTtv 3Mory BigKpuBaTK ABepuATa npunaay, nia 4ac MOHTaxy y
KyT, 3BepTanTe yBary Ha po3mipu C. Poamip D 3ane)utb Bia TOBLUMHK
dpoHTaNbHOI NaHeni Nia pyyKoto.

MiakntoyeHHA npunany A0 eneKTpomepe i
Mpunaa sianosigae knacy 3axucty | Ta MoXke niAKkNoYaTUCh nuLle
yepes 3anobirKHMUK.

3axuct mae 6yTn 3abesneyeHuin BiANOBIAHO 10 HOMIHaNbHOI
NOTY)XXHOCTi, BKasaHoi Ha QipmoBii Tabnuyui, i MicueBux
HOPMaTVBHWX aKTiB.

Mia yac ycix MoHTa)KHMX PoBIT Npunas NoBUMHEH ByTH BiAKIIOYEHUI Bif
eNleKTpoMepexi.

Mpunaa LO3BONAETLCA MIAKAKOYATH NULLE 3a AONOMOrot Kabenis, AKi
nocravatotbeA y komnnekTi. MNia'earaiite kabenb A0 3aAHLOI CTIHKKM
npunaay (A0 XapakTepHoro 3ByKy dikcadii).

Kabenb Ha 3,0 M BU MOXXeTe npuabaTn B cepBiCHii cryoi.

Kabenb no3BONAETLCA 3aMiHIOBATH NIULLIE HA OPUFiHANBbHUIA, AKWIA BU
MOXKeTe npuadatu B cepBicHii cny»o6i.

Mia yac MoHTaXKy NoBWHHa OyTW 3abe3nedyeHa KOHTaKTHa Geaneka.
Ka6enb niagKntoueHHs 3i LUTEKepOM i3 3aXUCHUM KOHTAKTOM
Mpunaa noBuHEH ByTW NIAKOUEHWI A0 CTaLiOHAPHOT PO3ETKY i3
3a3eMNeHMMMU KOHTaKTaMu 3riaHO 3 HacTaHOBaMM.

AKLWO nicnAa MOHTaXKy He 3abe3neyeHo A0CTYN A0 LUTeKepa, NOBUHEH
6yTn nependaveHunii posnoaintosay B Gpasax BiAnoBiAHO [0 BKa3iBOK 3
MOHTaXKY.

Ka6enb nigknioueHHs 6e3 wTeKkepa i3 3aXMCHUM KOHTaKTOM
Miakntouatn npunaa Moxke Tinbku ¢axiselb, WO Mae BiANOBIAHWI
[03Bin.

Mpn HEPYXOMOMY ENEKTPUYHOMY BCTAHOB/EHHI HEOOXiAHO
BCTaHOBUTU PO3NOAINbHUK B pasax BiANOBIAHO A0 BUMOT 3 MOHTaXY.
laeHTUdIiKyiTe dasy Ta Hynb Ha poseTui. Y Bunaaxky HenpasuibHOro
NiAKMHOYEHHA Npunaz MoXke 6yTU NMOLLKOAXKEHHIA.

MiakntoyanTe nvwwe 3riAHO 3i CXxeMOoto MiAKNYeHHA. Hanpyra, ave.
dipmoBy Tabnuuky. XXunu MmepexxeBoro Kabento niakntodanTe
BIZIMOBIZIHO 10 KOMLOPIB: 38NEHO-KOBTHIA = 3a3eMneHHA @ ,

OGNaKUTHUI = (HyNb) HYNIbOBA XKWUNa, KOPUUHEBHI = (hasa (30BHILLHA
»una).
JNnwe LBeuin, ®iHnAHAia Ta Hopseria

Mpunaa MoxXkHa MiAKAOYMTY LUTEKEPOM 3 3aXMCHUM (3a3eMIIAIOYMM)
KOHTaKTOM, LLIO NOCTAa4a€eTbCA Y KOMMIEKTI. BcTaHOBUTH ioro noTpibHo
TaK, Wo6 nicnA MOHTa)Ky 40 HbOro 3anuiasca gocTyn. AKLwo nicnAa
MOHTa)Ky He 3abesneyeHo JOCTyN A0 LWTeKepa, NOBUHEH OyTu
nepeadavyeHuit posnodintosay B gpasax BiANOBIAHO A0 BKa3iBOK 3
MOHTaXKY.

KpinneHHsa npunany man. 5

[na npunagis 3 ABepMMa BUCYBHOIO Bi3Ka, LLIO BUTAratoTbCA, ABEPi
HeobXiaHO NonepesHbLO BUTATHYTH.

1. BcTaHoBiTb Npunaa i BiaueHTpyuTe noro.

2. LLlinbHO NPUrBMHTITL NpUnag.

LLlinMHa MiXk CTinbHULEO Ta NpMNaaoM He NOBUHHA 3aKpuBaTUCA
[0AATKOBUMM MiaHKaMMU.

Ha BokoBwx CTiHKax wadn He MOXyTb OyTH NPUKPINNEHi 3axucHi
TENMOBi LUMHK.

JeMoHTam

1. B3HecTpymTe npunaa.

2. BUrBuHTITb KpinunbHi Wypynu.

3. MpuniaHimMiTe NpUnaa i NOBHICTIO BUIAMITL HOTO.
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